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บทคัดย่อ   

การวิจัยนี้เป็นแบบผสานวิธีโดยมีวัตถุประสงค์เพื่อ 1) ศึกษาระดับการรับรู้ ทัศนคติ ความวิตกกังวลและ

พฤตกิรรมการใช้ปัญญาประดิษฐ์ (AI) เพื่อการสื่อสารภาษาอังกฤษกับลูกค้าชาวต่างชาตขิองพนักงานนวดแผนไทยใน

เขตกรุงเทพมหานคร 2) เปรียบเทียบพฤติกรรมการใช้ AI จำแนกตามเพศ อายุและระดับความรู้ภาษาอังกฤษ 3) 

ศกึษาอทิธิพลของการรับรู้ ทัศนคตแิละความวิตกกังวลท่ีมีต่อพฤติกรรมการใช ้AI และ 4) ศกึษาความต้องการพัฒนา

ทักษะภาษาอังกฤษและความรู้ด้านการใช้ AI กลุ่มตัวอย่างเชิงปริมาณ คือ พนักงานนวดแผนไทย จำนวน 424 คน 

ได้มาจากการสุ่มแบบหลายขั้นตอน เครื่องมือเป็นแบบสอบถามที่มีค่าความเชื่อมั่นเท่ากับ .96 วิเคราะห์ข้อมูลด้วย

สถิติพรรณนา การวิเคราะห์ความแปรปรวนทางเดียวและการวิเคราะห์การถดถอยพหุคูณ ส่วนเชิงคุณภาพใช้การ

สัมภาษณ์เชิงลึกกับผู้ให้ข้อมูลสำคัญจำนวน 10 คน ผลการวิจัยพบว่า 1) การรับรู้ ทัศนคติ ความวิตกกังวล และ

พฤติกรรมการใช้ AI อยู่ในระดับมาก 2) พนักงานนวดแผนไทยที่มีเพศ อายุและระดับความรู้ภาษาอังกฤษแตกต่างกัน

มีพฤติกรรมการใช้ AI แตกต่างกันอย่างมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 3) การรับรู้ ทัศนคติและความวิตกกังวล

ร่วมกันพยากรณ์พฤติกรรมการใช้ AI ได้ร้อยละ 40.8 โดยการรับรู้และทัศนคติเป็นตัวพยากรณ์ที่มีอิทธิพลเชิงบวก 

ขณะที่ความวิตกกังวลมีอิทธิพลเชิงลบและ 4) ผู้ตอบแบบสอบถามทุกคนต้องการพัฒนาทักษะการฟังพูดและคำศัพท์

เฉพาะทางการนวด รวมทั้งต้องการให้สถานประกอบการจัดอบรมการใช้ AI โดยผลการวิจัยเชิงคุณภาพยืนยันว่า AI 
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ควรทำหน้าที่เป็นเครื่องมือเพื่อเสริมศักยภาพมากกว่าทดแทนมนุษย์ในบริบทการให้บริการนวดบำบัด ทั้งนี้ผู้วิจัย

เสนอแนะให้พัฒนาโปรแกรมภาษาอังกฤษเฉพาะทางในรูปแบบการเรียนรู้ผสมผสานและพัฒนา AI ที่มีคลังคำศัพท์

การนวดแผนไทยโดยเฉพาะ เพื่อยกระดับมาตรฐานการบริการในอุตสาหกรรมท่องเที่ยวเชงิสุขภาพของประเทศไทย 

 

คำสำคัญ: ปัญญาประดิษฐ์, การสื่อสารภาษาอังกฤษ, พนักงานนวดแผนไทย, การยอมรับเทคโนโลยี, ความวิตก

กังวลในการใชเ้ทคโนโลยี 

 

Abstract 

This objectives of this mixed - methods research aimed to: 1) examine the levels of perception, attitude, 

anxiety, and behavior regarding the use of artificial intelligence (AI) for English communication with foreign 

customers among Thai massage therapists in Bangkok; 2) compare AI usage behavior based on gender, age, and 

English proficiency levels; 3 )  investigate the influence of perception, attitude, and anxiety on AI usage behavior; 

and 4 )  explore these therapists’ needs for English language skill development and AI-related knowledge. The 

quantitative sample consisted of 4 2 4  Thai massage therapists selected through multi-stage sampling, and data 

were collected via a questionnaire with a reliability coefficient of . 9 6  Data were analyzed using descriptive 

statistics, One-way ANOVA, and multiple regression analysis. For the qualitative phase, in-depth interviews were 

conducted with 10 key informants. The findings revealed that: 1 )  the perception, attitude, anxiety, and AI usage 

behavior among the therapists were all at a high level. 2 )  Therapists with variations in gender, age, and English 

proficiency levels exhibited statistically significant differences in their AI usage behavior at the .0 5  level. 3 ) 

Perception, attitude, and anxiety together explained 40.8% of the variance in AI usage behavior with perception 

emerging as the strongest positive predictor, followed by attitude, whereas anxiety exerted a statistically significant 

negative influence. 4 )  regarding training need,  all key informants expressed  a strong desire to develop their 

listening, speaking, and massage-specific vocabulary skills, and unanimously agreeing that establishments should 

provide structured AI training. The qualitative findings further confirmed that AI should serve as an augmentation 

tool to enhance capabilities rather than a replacement for human therapists within the context of massage therapy 

service. The researcher recommends developing English for Specific Purposes programs through blended learning 

and creating domain-specific AI applications embedded with a curated Thai massage terminology corpus to 

enhance service standards in Thailand’s wellness tourism industry. 

 

Keywords: artificial intelligence, English communication, Thai massage therapists, technology acceptance, 

technology anxiety 

 

ความสำคัญของปัญหาการวิจัย 

อุตสาหกรรมการท่องเที่ยวเป็นภาคเศรษฐกิจสำคัญที่ขับเคลื่อนการพัฒนาเศรษฐกิจของประเทศไทย จาก

รายงานของ United Nations World Tourism Organization (UNWTO) (2024) ระบุว่าประเทศไทยเป็นจุดหมายปลายทาง

ยอดนิยมในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ โดยเฉพาะในปี ค.ศ. 2023 มีนักท่องเที่ยวต่างชาติเดินทางเข้ามามากกว่า 
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28 ล้านคนสร้างรายจากนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติได้กว่า 1.2 ล้านล้านบาท (กระทรวงการท่องเที่ยวและกีฬา, 2566) 

ในบรรดาปัจจัยท่ีดึงดูดนักท่องเท่ียวนั้นบริการนวดแผนไทยถือเป็นเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมที่โดดเด่นและเป็นที่กล่าว

ขานถึงมาก ซึ่งสอดคล้องกับ Global Wellness Institute (2024) ที่ระบุว่าประเทศไทยเป็นผู้นำตลาดสปาในเอเชีย

ตะวันออกเฉยีงใต้ 

อย่างไรก็ตาม ความท้าทายสำคัญของพนักงานนวดแผนไทยคือการสื ่อสารภาษาอังกฤษกับลูกค้า

ชาวต่างชาต ิจากการสำรวจเบือ้งตน้ผูว้จัิยพบว่าพนักงานส่วนใหญ่มทัีกษะการสื่อสารภาษาอังกฤษในระดับพืน้ฐานถึง

ปานกลาง ซึ่งไม่เพียงพอต่อการสื่อสารที่มีประสิทธิภาพและอาจส่งผลต่อคุณภาพการบริการ ความพึงพอใจของ

ลูกค้า รวมถึงความปลอดภัยจากความเข้าใจผิดเกี่ยวกับการอธิบายถึงอาการหรือความต้องการของลูกค้าได้ สำหรับ

ในยุคดจิทัิลนัน้ Ducar and Schocket (2018)  กล่าวว่า เทคโนโลยปัีญญาประดษิฐ์ (Artificial Intelligence: AI) ได้เข้ามา

มีบทบาทสำคัญในการแปลภาษาและการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม เช่น Google Translate, ChatGPT, LINE แปลภาษา 

และ Papago ได้รับความนิยมอย่างแพร่หลายเนื่องจากสะดวก รวดเร็วและใช้งานฟรีผ่านโทรศัพท์มือถือ ตามรายงาน

ของ Google (2026) พบว่า Google Translate นัน้มผีูใ้ชง้านแอปพลเิคชัน AI แปลภาษาท่ัวโลกมากกว่า 1 พันลา้นคน 

ทั้งนี้การยอมรับและใช้เทคโนโลยีใหม่ได้รับอิทธิพลจากหลายปัจจัย ตามแบบจำลองการยอมรับเทคโนโลยี 

(Technology Acceptance Model: TAM) ของ Davis (1989) คือ การรับรู้ประโยชน์และการรับรู้ความง่ายในการใช้งาน 

ขณะท่ีทฤษฎพีฤตกิรรมตามแผน (Theory of Planned Behavior: TPB) ของ Ajzen (1991) ชี้ว่าทัศนคต ิการรับรู้ บรรทัด

ฐานเชิงอัตนัยและการควบคุมพฤติกรรมเป็นตัวทำนายพฤติกรรมที่สำคัญ นอกจากนี้ Beaudry and Pinsonneault 

(2010) พบว่าความวิตกกังวล (anxiety) ต่อการใช้ IT มีอิทธิพลเชิงลบต่อการยอมรับเทคโนโลยี ซึ่งในบริบทการใช้ AI 

เพื่อการสื่อสารอาจเกิดจากความกลัวการแปลผิดความหมาย ความไม่มั่นใจหรือความรู้สึกอายเมื่อใช้เครื่องมือช่วย

ต่อหนา้ลูกคา้ เป็นตน้ 

จากการทบทวนวรรณกรรมพบว่า งานวจัิยปัจจัยที่มีอิทธพิลต่อการใช ้AI แปลภาษาในกลุ่มผู้ประกอบอาชีพ

บริการในประเทศไทยโดยเฉพาะพนักงานนวดแผนไทยยังมีจำกัด ทั้งที่กลุ่มนี้มีความจำเป็นต้องสื่อสารภาษาอังกฤษ

เป็นประจำและมลีักษณะเฉพาะแตกต่างจากกลุ่มอื่น ทัง้ระดับการศกึษา ช่วงอายุและความคุน้เคยกับเทคโนโลย ี

ดังนัน้ผู้วจัิยจงึสนใจศกึษาปัจจัยที่มอีิทธพิลต่อพฤติกรรมการใช้ปัญญาประดษิฐ์เพื่อการสื่อสารภาษาอังกฤษ

กับลูกค้าต่างชาติของพนักงานนวดแผนไทยในเขตกรุงเทพมหานคร โดยพิจารณาทั้งปัจจัยส่วนบุคคล (เพศ อายุ และ

ระดับความรู้ภาษาอังกฤษ) และปัจจัยด้านจิตวิทยา (การรับรู้ ทัศนคติและความวิตกกังวล) เพื่อพัฒนาแนวทาง

ส่งเสริมการใช้ AI ยกระดับคุณภาพบริการนวดแผนไทยสู่มาตรฐานสากลและสนับสนุนการเติบโตอย่างยั่งยืนของ

อุตสาหกรรมการท่องเท่ียวไทย 

 

วัตถุประสงคข์องการวิจัย 

1. เพื่อศึกษาระดับการรับรู้ ทัศนคติ ความวิตกกังวลและพฤติกรรมการใช้ปัญญาประดิษฐ์เพื่อการสื่อสาร

ภาษาอังกฤษกับลูกคา้ชาวต่างชาตขิองพนักงานนวดแผนไทยในเขตกรุงเทพมหานคร 

2. เพื่อเปรียบเทียบพฤติกรรมการใช้ปัญญาประดิษฐ์เพื่อการสื่อสารภาษาอังกฤษกับลูกค้าชาวต่างชาติของ

พนักงานนวดแผนไทย จำแนกตามปัจจัยส่วนบุคคล ไดแ้ก่ เพศ อายุ และระดับความรู้ภาษาอังกฤษ 

3. เพื่อศึกษาอิทธิพลของการรับรู้ ทัศนคติและความวิตกกังวลที่มีต่อพฤติกรรมการใช้ปัญญาประดิษฐ์เพื่อ

การสื่อสารภาษาอังกฤษกับลูกคา้ชาวต่างชาติของพนักงานนวดแผนไทย 
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4. เพื ่อศึกษาความต้องการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษและความต้องการเพิ ่มเติมความรู ้ด ้านการใช้

ปัญญาประดษิฐ์ของพนักงานนวดแผนไทย 

 

การทบทวนวรรณกรรม  

ปัญญาประดษิฐ์ (AI)  

ปัญญาประดิษฐ์ (AI) คือ สาขาวิทยาการคอมพิวเตอร์ที่มุ่งพัฒนาระบบให้มีความสามารถเรียนรู้ ให้เหตุผล

และตัดสินใจคล้ายมนุษย์ โดย Russell and Norvig (2021) นิยามว่า AI คือการศึกษาตัวแทนอัจฉริยะที ่ร ับร ู้

สภาพแวดล้อมและดำเนินการเพื ่อบรรลุเป้าหมาย ทั ้งนี ้คำว่า Artificial Intelligence ปรากฏครั ้งแรกในข้อเสนอ

โครงการปี 1955 ในการประชุม Dartmouth ปี ค.ศ. 1956 (McCarthy et al., 1955) ทั้งนี้ในบริบทการแปลภาษาพบว่า 

เทคโนโลยี AI พัฒนาจากระบบอิงกฎ (RBMT) ในทศวรรษ 1970-1980 สู่ระบบเชิงสถิติ (SMT) ในทศวรรษ 1990-

2000 และระบบประสาทเทียม (NMT) ในปัจจุบันนวัตกรรม Transformer ของ Vaswani et al. (2017) เป็นรากฐานของ

โมเดลภาษาขนาดใหญ่ เช่น GPT และ BERT ทั้งนี้ AI สำหรับการแปลภาษามีหลายประเภท ได้แก่ การแปลข้อความ 

การแปลเสียงพูด (ASR) การแปลภาพ (OCR) และ AI สนทนาเช่น ChatGPT ซึ่งมีศักยภาพสนับสนุนการเรียนรู้ภาษา

ดีกว่าเครื่องมือแบบดั้งเดิม ประโยชน์หลักคือ ความสะดวก เข้าถึงได้ตลอด 24 ชั่วโมง ต้นทุนต่ำและรวดเร็ว แต่ยังมี

ข ้อจำกัดในการแปลสำนวน คำแสลงและเนื ้อหาเฉพาะทางผู ้ใช้จ ึงควรพัฒนาทักษะการประเมินผลอย่างมี

วจิารณญาณ 

แบบจำลองการยอมรับเทคโนโลย ี(Technology Acceptance Model: TAM)  

Davis (1989) ได้พัฒนาแบบจำลองการยอมรับเทคโนโลยี (Technology Acceptance Model: TAM) โดยมี

รากฐานจากทฤษฎีการกระทำที่มีเหตุผล (Theory of Reasoned Action: TRA) ซึ่งตัวแปรหลักคือการรับรู้ประโยชน์และ

การรับรู้ความง่ายในการใช้งาน ที่ส่งผลต่อทัศนคติ ความตั้งใจและพฤติกรรมการใช้จริงตามลำดับ ต่อมา Venkatesh 

and Davis (2000) ได้ขยายแบบจำลองเป็น TAM2 โดยเพิ่มอิทธิพลทางสังคมและกระบวนการรับรู้เชิงเครื่องมือและ 

Venkatesh and Bala (2008) ได้เสนอ TAM3 ซึ ่งบูรณาการปัจจัยกำหนดของการรับรู ้ความง่ายในการใช ้งาน 

(Perceived Ease of Use: PEOU) เข้ากับ TAM2 โดยสามารถอธิบายความแปรปรวนของ PEOU ได้ร้อยละ 43–52 และ

ความแปรปรวนของการรับรู้ประโยชน์ได้ร้อยละ 52–67 

ทฤษฎพีฤตกิรรมตามแผน (Theory of Planned Behavior: TPB) 

 Ajzen (1991) ได้พัฒนาทฤษฎีพฤติกรรมตามแผน (Theory of Planned Behavior: TPB) ขึ้นจากการขยาย

ทฤษฎีการกระทำที่มีเหตุผล (Theory of Reasoned Action: TRA) โดยเพิ่มตัวแปรการรับรู ้การควบคุมพฤติกรรม 

(Perceived Behavioral Control: PBC) เขา้มาเป็นองค์ประกอบท่ีสาม ทฤษฎนีี้อธิบายว่าพฤตกิรรมของมนุษย์ถูกกำหนด

จากความตั้งใจซึ่งได้รับอิทธิพลจากองค์ประกอบสามประการ ได้แก่ ทัศนคติต่อพฤติกรรม บรรทัดฐานเชิงอัตวิสัย 

และการรับรู ้การควบคุมพฤติกรรม ทั้งนี้ PBC มีบทบาทพิเศษในแบบจำลอง กล่าวคือนอกจากจะส่งอิทธิพลต่อ

พฤติกรรมผ่านความตั้งใจแล้วยังสามารถส่งอิทธิพลทางตรงต่อพฤติกรรมได้อีกด้วยโดยเฉพาะในสถานการณ์ที่การ

ควบคุมพฤติกรรมที่รับรู้สะท้อนการควบคุมที่แท้จริงได้อย่างแม่นยำ อย่างไรก็ตาม TPB ยังมีข้อจำกัดบางประการที่

ไดรั้บการวพิากษ์วจิารณ์ในวงวิชาการ ไดแ้ก่ ความสามารถในการอธิบายพฤตกิรรมอัตโนมัตหิรือพฤติกรรมท่ีเกิดจาก

นิสัยได้อย่างจำกัด การมีอยู่ของช่องว่างระหว่างความตั้งใจกับพฤติกรรมจริง (intention-behavior gap) รวมถึงความ

ทา้ทายในการกำหนดนยิามและการวัดตัวแปรแต่ละองค์ประกอบใหม้คีวามชัดเจนและสอดคลอ้งกัน 
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การรับรู ้(perception)  

การรับรู้เป็นกระบวนการที่บุคคลเลือก จัดระเบียบและตีความข้อมูลจากสิ่งเร้า ประกอบด้วยขั้นตอนการ

เปิดรับ ความใส่ใจและการตคีวาม ในบริบทของเทคโนโลย ีRogers (2003) เสนอคุณลักษณะของนวัตกรรม 5 ประการ

ที่มีอิทธิพลต่ออัตราการยอมรับนวัตกรรม ได้แก่ ความได้เปรียบเชิงเปรียบเทียบ (relative advantage) ความเข้ากันได้ 

(compatibility) ความซับซ้อน (complexity) ความสามารถในการทดลองใช้ (trialability) และความสามารถในการ

สังเกตผล (observability)สำหรับ AI แปลภาษา การรับรู้ครอบคลุมหลายมิติ ได้แก่ การรับรู้ความสามารถ ความง่าย

ในการใช้งาน ความน่าเชื่อถือ ประโยชน์และความเสี่ยง ทั้งนี้ Vieira et al. (2021) ชี้ว่าผู้ใช้ทั่วไปมักขาดความเข้าใจ

เกี่ยวกับข้อจำกัดและความเสี่ยงของการแปลด้วย AI โดยเฉพาะในบริบทที่มีความเสี่ยงสูง เช่น ด้านการแพทย์และ

กฎหมาย ซึ่งข้อผิดพลาดจากการแปลอาจส่งผลกระทบที่รุนแรงได้ นอกจากนี้การรับรู้เกี่ยวกับ AI ยังได้รับอิทธิพล

จากประสบการณ์ส่วนบุคคล ความรู้ด้านเทคโนโลยีและบริบททางวัฒนธรรมสังคมอีกด้วย ผู้ใช้จึงควรพัฒนาทักษะ

การประเมนิผลลัพธ์การแปลอย่างมวีจิารณญาณควบคู่กับการใชเ้ครื่องมือดังกล่าว 

ทัศนคต ิ(attitude)  

Eagly & Chaiken (1993) นยิามทัศนคตเิป็นแนวโนม้ทางจติวทิยาในการประเมนิสิ่งใดสิ่งหนึ่ง ตามแบบจำลอง 

ABC ทัศนคติประกอบด้วยองค์ประกอบด้านความรู้ความเข้าใจ ด้านความรู้สึกและด้านพฤติกรรม Lee (2020) พบว่า

การใช้เครื่องมือแปลภาษาอัตโนมัติ (Machine Translation: MT) ในการเขียนภาษาอังกฤษช่วยลดข้อผิดพลาดด้าน

คำศัพท์ ไวยากรณ์และนักศึกษามีทัศนคติเชิงบวกต่อการใช้เครื่องมือ แต่ประโยชน์ดังกล่าวจะเกิดขึ้นได้อย่างมี

ประสทิธภิาพก็ต่อเมื่อผูส้อนตระหนักถงึขอ้จำกัดของเครื่องมือและใหค้ำแนะนำที่เหมาะสมแก่ผูเ้รียนดว้ย 

ความวติกกังวล (anxiety)  

Wang & Wang (2019) ไดพ้ัฒนามาตรวัด AI Anxiety Scale (AIAS) 4 มติ ิไดแ้ก่ ความวติกกังวลในการเรียนรู้ 

ความวิตกกังวลต่อการถูกแทนที่ในงาน ความวิตกกังวลจากความไม่เข้าใจระบบเทคโนโลยีสังคมและความวิตกกังวล

ต่อโครงสร้าง AI แบบมนุษย์ 

พฤตกิรรมการใช้เทคโนโลย ี 

Burton-Jones & Straub (2006) เสนอว่าพฤติกรรมการใช้เทคโนโลยีมี 3 มิติ คือ ความถี่ ระยะเวลาและ

ความเข้มข้น จาก Unified Theory of Acceptance and Use of Technology พบว่า พฤติกรรมได้รับอิทธิพลจากความ

ตัง้ใจและเงื่อนไขความสะดวกโดยมตีัวแปรกำกับคือเพศ อายุ ประสบการณ์และความสมัครใจ  

ภาษาอังกฤษเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ (English for Specific Purposes: ESP)  

Hutchinson & Waters (1987) อธิบาย ESP ว่าเป็นแนวทางการสอนภาษาที่มุ่งตอบสนองความต้องการของ

ผู้เรียน โดยมีการวิเคราะห์ความต้องการ (needs analysis) การกำหนดขอบเขตภาษาและรูปแบบการเรียนรู้เป็น

องค์ประกอบสำคัญในการออกแบบหลักสูตร ต่อมา Dudley-Evans & St John (1998) ได้นิยาม ESP ผ่านสองมุมมอง 

ได้แก่ลักษณะสมบูรณ์ (absolute characteristics) และลักษณะที่เป็นไปได้ (variable characteristics) โดยลักษณะ

สมบูรณ์ประกอบด้วยการที่ ESP ถูกออกแบบเพื่อตอบสนองความต้องการเฉพาะของผู้เรียน ใช้วิธีการและกิจกรรม

ของสาขาวิชาที่ให้บริการและเน้นภาษาในด้านไวยากรณ์ คำศัพท์ ทะเบียนภาษา ทักษะ วาทกรรมและประเภท

ข้อความที่เหมาะสม ส่วนลักษณะที่เป็นไปได้ เช่น อาจเชื่อมโยงกับสาขาวิชาเฉพาะ อาจใช้วิธีการสอนที่แตกต่างจาก 

General English และมักออกแบบสำหรับผู้เรียนผู้ใหญ่  ทั้งนี้ ESP แบ่งออกเป็นสาขาย่อยหลักสองสาขา ได้แก่ English 

for Academic Purposes (EAP) และ English for Occupational Purposes (EOP) โดยในการจำแนกของ Hutchinson and 

Waters (1987) ตามแผนภูมิ "Tree of ELT" ทั้ง EAP และ EOP แตกกิ่งมาจากสามสาขาหลักของ ESP ได้แก่ English for 
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Science and Technology, English for Business and Economics และ English for Social Studies ท้ังนี้ ESP มุ่งเนน้ภาษา

ที่เหมาะสมกับกิจกรรมในสาขานั้น ๆ ครอบคลุมทั้งไวยากรณ์ คำศัพท์ ทะเบียนภาษาและทักษะการเรียนรู้ทุกด้าน 

ตามบริบทและความตอ้งการเฉพาะของผูเ้รียนแต่ละกลุ่ม  

กล่าวโดยสรุปได้ว่างานวิจัยนี้มีการทบทวนแนวคิดเกี่ยวกับการใช้ AI เพื ่อการแปลภาษา โดยกล่าวถึง

พัฒนาการของเทคโนโลยีจากระบบอิงกฎ (RBMT) สู่ระบบสถิติ (SMT) และระบบประสาทเทียม (NMT) ที่ใช้นวัตกรรม 

ทรานส์ฟอร์เมอร์ เป็นรากฐานของโมเดลภาษาขนาดใหญ่อย่าง ChatGPT ซึ่งมจุีดเด่นดา้นความสะดวกและรวดเร็ว แต่

ยังมีข้อจำกัดในการแปลสำนวนและเนื้อหาเฉพาะทาง ส่วนด้านทฤษฎี ได้นำเสนอแบบจำลองการยอมรับเทคโนโลยี 

(TAM) และทฤษฎีพฤติกรรมตามแผน (TPB) เพื่ออธิบายการยอมรับและการใช้งาน พร้อมทั้งแนวคิดด้านการรับรู ้ 

ทัศนคติ ความวิตกกังวลต่อ AI และพฤติกรรมการใช้เทคโนโลยี ซึ ่งส่วนสุดท้ายเชื ่อมโยงสู ่ภาษาอังกฤษเพื่อ

วัตถุประสงค์เฉพาะ (ESP) โดยเฉพาะด้านการท่องเที่ยวและการบริการ ซึง่ AI สามารถช่วยสนับสนุนการเรียนรู้ได้ แม้

จะมขีอ้จำกัดดา้นบริบททางวัฒนธรรมและคำศัพท์เฉพาะทาง 

 

กรอบแนวคิดของการวิจัย  

จากการทบทวนแนวคิด ทฤษฎี และงานวิจัยที่เกี่ยวข้องผู้วิจัยได้พัฒนากรอบแนวคิดการวิจัยโดยบูรณาการ

แบบจำลองการยอมรับเทคโนโลยี (TAM) ของ Davis (1989) ทฤษฎีพฤติกรรมตามแผน (TPB) ของ Ajzen (1991) และ

แนวคิดเกี่ยวกับความวิตกกังวลในการใช้เทคโนโลยี  Beaudry and Pinsonneault (2010) กำหนดกรอบแนบคิดของ 

การวจัิย ดังภาพที่ 1 

   ตัวแปรตน้               ตัวแปรตาม  

 

  

 

 

 

 

 

 

 

ภาพท่ี 1 กรอบแนวคดิของการวจัิย 

วิธีดำเนินการวิจัย   

          การวิจัยนี้เป็นการวิจัยแบบผสานวิธีระหว่างการวิจัยเชิงปริมาณและการวิจัยเชิงคุณภาพโดยมีรายละเอียด

วธีิดำเนนิการวจัิยดังนี้ 

การวจัิยเชงิปรมิาณ 

1. ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง  

ประชากร คือ พนักงานนวดแผนไทยที่ปฏิบัติงานในสถานประกอบในเขตกรุงเทพมหานครซึ่งไม่สามารถระบุ

จำนวนประชากรที่แน่นอนได้ เนื่องจากไม่มีฐานข้อมูลการลงทะเบียนพนักงานนวดแผนไทย ผู้วิจัยจึงใช้สูตรการ

พฤตกิรรมการใชปั้ญญาประดิษฐ์เพื่อ

การสื่อสารกับลูกคา้ชาวต่างชาติ 

1.ปัจจัยส่วนบุคคล 

-เพศ 

-อายุ 

-ระดับความรู้ภาษาอังกฤษ 

2.ปัจจัยด้านจติวทิยา 

-การรับรู้เกี่ยวกับ AI 

-ทัศนคตติ่อ AI 

-ความวติกกังวลในการใช้ AI  
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คำนวณขนาดกลุ่มตัวอย่างของ Cochran (1977) n = Z²pq / e² ไดจ้ำนวนกลุ่มตัวอย่าง 385 คน และเพื่อป้องกันความ

คลาดเคลื่อนจากแบบสอบถามที่ไม่สมบูรณ์จงึเก็บขอ้มูลเพิ่มอกีร้อยละ 10 รวมเป็น 424 คน  

2. เครื่องมอืที่ใช้ในการวจัิย  

เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย คือ แบบสอบถามแบ่งออกเป็น 7 ตอน คือ 1) ข้อมูลทั่วไปของผู้ตอบแบบสอบถาม

ชนดิเลือกตอบจำนวน 3 ข้อ ประกอบด้วย เพศ อายุ และระดับความรู้ภาษาอังกฤษ 2) การรับรู้เกี่ยวกับ AI จำนวน 10 

ขอ้ 3) ทัศนคตติ่อ AI จำนวน 8 ขอ้ 4) ความวติกกังวลในการใช ้AI จำนวน 6 ขอ้ 5) พฤตกิรรมการใช ้AI จำนวน 8 ข้อ 

6) ความต้องการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษและความรู้ด้าน AI จำนวน 10 ข้อ 7) ข้อเสนอแนะและความคิดเห็น

เพิ่มเติม การตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือคือ ดำเนินการโดย การตรวจสอบความเที่ยงตรงเชิงเนื ้อหา (content 

validity) โดยผูเ้ชี่ยวชาญ 3 คน เพื่อคำนวณค่าดัชนีความสอดคล้อง (Index of Item-Objective Congruence: IOC) จาก

สูตร IOC = ΣR/N (Turner & Carlson, 2003) ผลการตรวจพบว่า ข้อคำถามทุกข้อมีค่า IOC อยู่ระหว่าง .67-1.00 จึง

สามารถนำมาใช้ ในการเก็บรวบรวมข้อมูลได้ ในการตรวจสอบความเชื่อมั่นของแบบสอบถาม (reliability) ผู้วิจัยนำ

แบบสอบถามที่ผ่านการตรวจสอบ ความเที่ยงตรงเชิงเนื้อหาแล้วไปทดลองใช้ (tryout) กับพนักงานนวดแผนไทยที่มี

ลักษณะคล้ายคลึงกับกลุ่มตัวอย่างจริงจำนวน 30 คน แล้วนำข้อมูลที่ได้มาวิเคราะห์หาค่าความเชื ่อมั่นด้วยวิธี

สัมประสิทธิ์แอลฟาของครอนบาค (Cronbach's alpha coefficient) พบว่ามีค่าความเชื่อมั่นโดยรวมของแบบสอบถาม

ท้ังฉบับเท่ากับ .96  

 3. การเก็บรวบรวมข้อมูล  

          การเก็บรวบรวมข้อมูลกับกลุ่มตัวอย่าง คำนึงถึงจริยธรรมการวิจัยและความสมัครใจของผู้เข้าร่วมการวิจัย

ดังนี ้ 1) ขอหนังสือแนะนำตัวจากสถาบันเพื ่อขอความร่วมมือในการเก็บข้อมูลจากสถานประกอบ 2) ติดต่อ

ประสานงานกับเจ้าของหรือผู้จัดการสถานประกอบการเพื่อขออนุญาตและชี้แจงวัตถุประสงค์การวิจัย 3) ขอความ

ยินยอมจากผู้ตอบแบบสอบถามและแจกแบบสอบถามให้กรอกด้วยตนเอง 4) ตรวจสอบความสมบูรณ์และความ

ครบถว้นของแบบสอบถามก่อนนำไปวเิคราะห์ขอ้มูล 

4. การวเิคราะห์ข้อมูล  

วเิคราะห์ข้อมูลดว้ยโปรแกรมสำเร็จรูปทางสถติ ิดังนี้ 1) สถติพิรรณนา (descriptive statistics) คือ ค่าความถี่ 

(frequency) และค่าร้อยละ (percentage) เพื ่ออธิบายลักษณะข้อมูลด้านเพศ อายุและระดับความรู้ภาษาอังกฤษ

รวมทั้งความต้องการพัฒนาทักษะและความรู้ด้าน AI ส่วนค่าเฉลี่ย (mean) และส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (standard 

deviation) ใช้สำหรับอธิบายระดับของตัวแปรต่าง ๆ ได้แก่ การรับรู้เกี่ยวกับ AI ทัศนคติต่อ AI ความวิตกกังวลในการ

ใช ้AI และพฤตกิรรมการใช้ AI 2) สถติอินุมาน (inferential statistics) คือ การวเิคราะห์ความแปรปรวนทางเดยีว (one-

way ANOVA) ใชส้ำหรับเปรียบเทียบพฤติกรรมการใช ้AI ระหว่างพนักงานนวดแผนไทยที่มีเพศ อายุ และระดับความรู้

ภาษาอังกฤษแตกต่างกัน และการวเิคราะห์การถดถอยพหุคูณ (multiple regression analysis) ใชส้ำหรับศึกษาอิทธิพล

ของการรับรู้เกี่ยวกับ AI ทัศนคติต่อ AI และความวิตกกังวลในการใช้ AI ที่มีต่อพฤติกรรมการใช้ AI เพื่อการสื่อสาร

ภาษาอังกฤษ โดยใชว้ธีิ Enter และกำหนดระดับนัยสำคัญทางสถติิที่ระดับ .05 

การวจัิยเชงิคุณภาพ 

1. ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง   

ผู้วิจัยคัดเลือกผู้ให้ข้อมูลสำคัญโดยใช้วิธีการเลือกตัวอย่างแบบเจาะจง ตามคำแนะนำของสมาคมนวดแผน

ไทย จำนวน 10 คน เพื่อใหไ้ดผู้ใ้หข้อ้มูลที่เป็นตัวแทนของประชากร ตามแนวคดิของ Patton (2015) ที่เน้นการคัดเลือก

ผู ้ให้ข้อมูลที่มีความรู ้และประสบการณ์ที ่เข้มข้นเกี ่ยวกับปรากฏการณ์ที ่ศึกษา โดยมีเกณฑ์การคัดเลือกดังนี ้                   
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1) เป็นพนักงานนวดแผนไทยที่ให้บริการในเขตกรุงเทพมหานครอย่างน้อย 1 ปี 2) มีประสบการณ์นวดชาวต่างชาติ

อย่างนอ้ยสัปดาห์ละ 3 คร้ัง 3) สามารถสื่อสารภาษาไทยไดด้ีและมีความเข้าใจในการใชส้มาร์ทโฟนเบือ้งต้น 4) สมัคร

ใจเข้าร่วมการสัมภาษณ์และยินยอมให้บันทึกเสียงการสนทนา โดยดำเนินการสัมภาษณ์ผู้ให้ข้อมูลสำคัญจำนวน 10 

คน โดยกระจายจากทั้ง 5 กลุ่มสถานที่ ได้แก่ เขตวัฒนา เขตคลองเตย เขตปทุมวัน เขตบางรักและเขตพระนคร เขต

ละ 2 คน รวม 10 คน การเลือกเขตเหล่านี้สอดคล้องกับข้อมูลจากการท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย (2566) ที่ระบุว่า 

เป็นพืน้ที่ที่นักท่องเที่ยวต่างชาตนิยิมมาใช้บริการนวดแผนไทยเป็นจำนวนมาก  

2. เครื่องมอืที่ใช้ในการวจัิย  

เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย คือ แบบสัมภาษณ์กึ่งโครงสร้าง (semi-structured Interview) ซึ่งผู้วิจัยพัฒนาขึ้น

จากกรอบแนวคิดการวิจัย ทฤษฎีที่เกี่ยวข้องโดยมีลักษณะเป็นคำถามปลายเปิดที่ยืดหยุ่น ช่วยให้ผู้ให้ข้อมูลสามารถ

แสดงความคิดเห็นประสบการณ์และมุมมองได้อย่างอิสระประกอบด้วย 3 ส่วนคือ 1) ข้อมูลพื้นฐานและประสบการณ์

การทำงาน (ประวัติการทำงานนวดต่างชาติ สถานการณ์การสื่อสารภาษาอังกฤษที่พบบ่อยและความท้าทายในการ

ใช้) 2) พฤติกรรมการใช้ AI เพื ่อการสื ่อสารภาษาอังกฤษ 3) ความต้องการในการพัฒนาทักษะการสื ่อสาร

ภาษาอังกฤษและข้อเสนอแนะ  สำหรับการตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือโดยนำเสนอต่อผู้เชี่ยวชาญจำนวน 3 คน เพื่อ

พิจารณาความเหมาะสมของคำถาม ความครอบคลุมของเนื้อหา ความชัดเจนของภาษาและความสอดคล้องกับ

วัตถุประสงค์การวิจัย จากนั้นปรับปรุงแก้ไขตามข้อเสนอแนะและทดลองใช้ (pilot interview) กับพนักงานนวดจำนวน 

4 คน (เก็บร้อยละ 20 ของกลุ่มตัวอย่าง) ที่ไม่ใช่กลุ่มตัวอย่างจริงเพื่อทดสอบความเข้าใจและปรับแก้คำถามให้

เหมาะสม ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของ Lincoln & Guba (1985) เกี่ยวกับการสร้างความน่าเชื่อถือ (credibility) และ

ความสามารถในการถ่ายโอน (transferability) ของขอ้มูลเชงิคุณภาพ  

3. การเก็บรวบรวมข้อมูล  

การเก็บข้อมูลรวบรวมข้อมูล มีขั้นตอนดังนี้ 1) ประสานงานกับร้านนวดตามสถานที่ที่ได้กำหนดไว้เพื่อขอ

ความอนุเคราะห์สัมภาษณ์ 2) นัดหมาย ชี้แจงวัตถุประสงค์การวิจัย ระยะเวลาในการสัมภาษณ์ 30-40 นาที และขอ

อนุญาตบันทึกเสียง การสนทนาโดยเน้นย้ำถึงความลับของข้อมูล 3) ดำเนินการสัมภาษณ์รายบุคคลในสถานที่และ

เวลาที่ผูใ้หข้อ้มูลสะดวก  4) เร่ิมตน้การสัมภาษณ์และบันทึกเสียงการสนทนาทัง้หมดด้วยเครื่องบันทึกเสียงดิจิทัลและ

สมาร์ตโฟน 2 เครื่องเพื่อป้องกันการสูญหายของข้อมูล พร้อมทั้งจดบันทึกประเด็นสำคัญ ภาษากายและบริบทของ

การสนทนาในสมุดภาคสนาม  

4. การวเิคราะห์ข้อมูล  

การวเิคราะห์ขอ้มูล ใชว้ธีิการวเิคราะห์เนือ้หาโดยมขีัน้ตอนดังนี้ 1) การถอดเทปและจัดระเบียบขอ้มูล 2) การ

ทำความคุ้นเคยกับข้อมูล โดยอ่านข้อมูลที่ถอดเทปแล้วซ้ำหลายครั้งเพื่อทำความเข้าใจเชิงลึกและจับประเด็นเบื้องต้น 

พร้อมท้ังจดบันทึกความคิดท่ีเกดิขึ้นระหว่างการอ่าน 3) กำหนดรหัสใหกั้บขอ้มูลที่มีความหมายสำคัญ 4) การจัดกลุ่ม

รหัสเป็นประเด็นและการกำหนดความเชื่อมโยงข้อมูลพร้อมทั้งสร้างแผนผังแนวคิด 5) การทบทวนและปรับแต่ง

ประเด็น 6) การนิยามและตั้งชื ่อประเด็น 7) การนำเสนอผลการวิเคราะห์และเขียนรายงานผลการวิเคราะห์โดย

นำเสนอแต่ละประเด็นพร้อมคำอธิบายที่ชัดเจนพร้อมยกตัวอย่างคำพูดจากผู้ให้ข้อมูลที่เป็นตัวแทนดีของประเด็นนั้นๆ 

และเชื่อมโยงกับทฤษฎแีละงานวจัิยที่เกี่ยวขอ้ง 
 

ผลการวิจัย  

ผลการศึกษาระดับการรับรู้ ทัศนคติ ความวิตกกังวล และพฤติกรรมการใช้ปัญญาประดิษฐ์เพื่อการสื่อสาร 

ภาษาอังกฤษกับลูกคา้ชาวต่างชาตขิองพนักงานนวดแผนไทยในเขตกรุงเทพมหานคร พบว่า  
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ลักษณะกลุ ่มตัวอย่างส่วนใหญ่เป็นเพศหญิง 197 คน (46.46%) อายุ 36-45 ปี 165 คน (38.92%) 

มัธยมศึกษาตอนต ้น 201 คน (47.41%) ประสบการณ์การทำงานนวดแผนไทย 7-10 ปี 181 คน (42.69%)             

ระดับความสามารถภาษาอังกฤษ 187 (44.10%) ความถี่ในการบริการลูกค้าชาวต่างชาติทุกวัน 231 คน (54.48%) 

แอปพลเิคชัน AI ท่ีรู้จักหรือเคยใชม้ากท่ีสุด คือ LINE แปลภาษา 401 คน (94.58%)  

เมื่อวิเคราะห์ความคิดเห็นเกี่ยวกับการใช้ปัญญาประดิษฐ์เพื่อการสื่อสารภาษาอังกฤษของพนกังานนวดแผน

ไทยที่ปฏิบัติงานในสถานประกอบในเขตกรุงเทพมหานคร พบว่า กลุ่มตัวอย่างมีความคิดเห็นในภาพรวมอยู่ระดับเห็น

ดว้ยมาก ค่าเฉลี่ย 3.89 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน .61 เมื่อพจิารณาเป็นรายดา้นเรียงตามลำดับ พบว่า 

1) ลำดับที่ 1 การรับรู้เกี่ยวกับปัญญาประดิษฐ์ ในภาพรวมมีความคิดเห็นอยู่ในระดับเห็นด้วยมาก ค่าเฉลี่ย 

3.92     ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน .52 เมื่อพิจารณาเป็นรายประเด็น พบว่ารับรู้ว่า AI ช่วยแก้ปัญหาการสื่อสารเมื่อไม่

เข้าใจภาษาอังกฤษได้ มีค่าเฉลี่ยเป็นอันดับหนึ่งรองลงมาคือ รับรู้ว่า AI ช่วยให้การสื่อสารกับลูกค้าต่างชาติง่ายขึ้น 

อันดับสามคือรับรู้ว่า AI ช่วยแปลภาษาได้อย่างรวดเร็ว ส่วนลำดับสุดท้ายคือเข้าใจวิธีการใช้งาน AI เพื่อช่วยสื่อสาร

ภาษาอังกฤษ  

2) ลำดับที่ 2 ทัศนคติต่อปัญญาประดิษฐ์ ในภาพรวมมีความคิดเห็นอยู่ในระดับเห็นด้วยมาก ค่าเฉลี่ย 4.12             

ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน .49 เมื่อพิจารณาเป็นรายประเด็น พบว่า รู้สึกว่า AI ช่วยลดปัญหาในการสื่อสารข้ามภาษา มี

ค่าเฉลี่ยสูงสุดเป็นอันดับหนึง่ รองลงมาคือคดิว่า AI เป็นเครื่องมือที่มปีระโยชน์สำหรับผูท้ี่ไม่เก่งภาษาอังกฤษ    อันดับ

สามคือคดิวา่ AI ช่วยใหท่้านให้บริการลูกคา้ไดด้ขีึ้น ส่วนลำดับสุดทา้ยคือเชื่อมั่นในความถูกตอ้งของการแปลภาษา 

3) ลำดับที่ 3 ความวิตกกังวลในการใช้ปัญญาประดิษฐ์ ในภาพรวมมีความคิดเห็นอยู่ในระดับเห็นด้วยมาก 

ค่าเฉลี่ย 3.84 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน .72 เมื่อพจิารณาเป็นรายประเดน็ พบว่ารู้สกึเครียดเมื่อตอ้งใชเ้ทคโนโลยใีหม่ ๆ 

เช่น AI ซึ่งมค่ีาเฉลีย่สงูสุดเป็นอันดับหนึ่ง รองลงมาคือรู้สึกไม่สบายใจเมือ่ตอ้งพึ่งพา AI ในการทำงาน อันดับที่สามคือ

รู้สึกกังวลว่าลูกค้าจะมองว่าท่านไม่เก่งภาษาอังกฤษเมื่อใช้ AI ส่วนลำดับสุดท้าย คือรู้สึกอายที่ต้องใช้ AI ช่วยสื่อสาร

ต่อหนา้ลูกคา้  

4) ลำดับที่ 4 พฤติกรรมการใช้ปัญญาประดิษฐ์ ในภาพรวมมีความคิดเห็นอยู่ในระดับเห็นด้วยมาก ค่าเฉลี่ย 

3.68     ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน .71 เมื่อพิจารณาเป็นรายประเด็น พบว่าใช้ AI ในการฟังและแปลสิ่งที่ลูกค้าพูด มี

ค่าเฉลี่ยสูงสุดเป็นอันดับหนึ่ง รองลงมาคือ ใช้ AI เพื่อเรียนรู้คำศัพท์ภาษาอังกฤษเกี่ยวกับการนวด อันดับสามคือ ใช้ 

AI ใน การแปลข้อความที ่ลูกค้าส่งมา ส่วนอันดับสุดท้าย คือใช้ AI ในการพิมพ์ข้อความตอบกลับลูกค้าเป็น

ภาษาอังกฤษ รายละเอยีดแสดงในตาราง 1  

 

ตาราง 1 ความคดิเห็นเกี่ยวกับการใชปั้ญญาประดิษฐ์เพื่อการสื่อสารภาษาอังกฤษ 

 ความคดิเห็นเกี่ยวกับการใช้ปัญญาประดษิฐ์เพือ่การสื่อสาร

ภาษาอังกฤษ 

X  S.D. ระดับ 

ความคดิเหน็ 

อันดับที่ 

1. การรับรู้เกี่ยวกับปัญญาประดิษฐ์ (Perception) 3.92 .52 มาก 2 

2. ทัศนคตติ่อปัญญาประดิษฐ์ (Attitude) 4.12 .49 มาก 1 

3. ความวติกกังวลในการใช้ปัญญาประดษิฐ์ (Anxiety) 3.84 .72 มาก 3 

4. พฤตกิรรมการใชปั้ญญาประดิษฐ์ (Behavior) 3.68 .71 มาก 4 

                                  ภาพรวม 3.89 0.61 มาก  
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 จากตาราง 1 พบว่าทัศนคติต่อปัญญาประดิษฐ์มีค่าเฉลี ่ยสูงสุด 4.12 รองลงมาคือการรับรู ้เกี ่ยวกับ

ปัญญาประดิษฐ์ค่าเฉลี่ย 3.92 อันดับสามคือความวิตกกังวลในการใช้ปัญญาประดิษฐ์ ค่าเฉลี่ย 3.84 และอันดับ

สุดทา้ยคือ พฤตกิรรมการใชปั้ญญาประดิษฐ์ ค่าเฉลี่ย 3.68  

นอกจากนี้แล้วผลการวิจัยเชิงคุณภาพ พบว่า 1) กลุ่มตัวอย่างมีประสบการณ์ในการนวดแผนไทยตั้งแต่       

2 -30 ปี สะท้อนให้เห็นถึงความครอบคลุมของทุกระดับความเชี่ยวชาญ ตั้งแต่ผู้เพิ่งเปลี่ยนสายวิชาชีพไปจนถึง

ผู้เชี่ยวชาญระดับครูผู้สอน ในด้านประเภทสถานประกอบการ ครอบคลุมบริบทที่หลากหลายอย่างครบถ้วน ได้แก่ 

สปาระดับลักชูรีในโรงแรมห้าดาว สปาแนวร่วมสมัย สปาเชิงอัตลักษณ์ธรรมชาติ ศูนย์สุขภาพที่เน้นการท่องเที่ยว เชิง

การแพทย์ ร้านนวดเครือข่ายแฟรนไชส์ ร้านนวดของผูป้ระกอบการรายย่อย คลนิกิแพทย์แผนไทย สถานประกอบการ

ในศูนย์การค้าและพนักงานนวดอิสระ 2) ประสบการณ์และระดับความมั่นใจในการสื่อสารภาษาอังกฤษ ผลการ

สัมภาษณ์ชี้ให้เห็นถึงความแตกต่างอย่างมีนัยสำคัญระหว่างระดับความมั่นใจในการสื่อสารภาษาอังกฤษทั่วไปกับ

ระดับความมั่นใจในการใช้ศัพท์เฉพาะทาง โดยผู้ให้ข้อมูลส่วนใหญ่รายงานว่ารู้สึกสบายใจในการต้อนรับ การแนะนำ

โปรแกรมและการสนทนาเบื้องต้น แต่ระดับความกังวลจะเพิ่มสูงขึ้นอย่างเห็นได้ชัดเมื่อต้องเผชิญกับสถานการณ์ที่

ตอ้งใชค้ำศัพท์เฉพาะทาง เช่น การอธิบายกลไกการบาดเจ็บ การซักประวัตโิรคประจำตัวและการถ่ายทอดคุณค่าของ

ภูมิปัญญาการนวดไทยแก่ลูกค้าต่างชาติ 3) สถานการณ์ที่ต้องใช้ภาษาอังกฤษและความท้าทายจัดกลุ่มได้เป็น           

4 ประเภทหลัก ไดแ้ก่ การตอ้นรับและแนะนำโปรแกรม การซักประวัตสิุขภาพ การอธบิายขัน้ตอนและเทคนิคการนวด

ระหว่างให้บริการและการรับข้อร้องเรียนหลังการให้บริการ สำหรับสถานการณ์ที่เป็นความท้าทายสูงสุด คือ การซัก

ประวัติสุขภาพและการสื่อสารเรื่องข้อห้ามทางการแพทย์ถือเป็นสถานการณ์ที่มีความเสี่ยงสูงที่สุด โดยเฉพาะใน

บริบทของการท่องเท่ียวเชงิการแพทย์ท่ีลูกค้ามักมปีระวัตสิุขภาพซับซ้อนและใช้คำศัพท์ทางการแพทย์เฉพาะทาง   

ผลการเปรียบเทียบพฤติกรรมการใช้ปัญญาประดิษฐ์เพื่อการสื่อสารภาษาอังกฤษกับลูกค้าชาวต่างชาติของ

พนักงานนวดแผนไทยจำแนกตามปัจจัยส่วนบุคคล ได้แก่ เพศ อายุ และระดับความรู้ภาษาอังกฤษ นำเสนอดังตาราง 

2-4 

 

ตาราง 2 การเปรียบเทียบความคิดเหน็เกี่ยวกับพฤตกิรรมการใช ้AI จำแนกตามเพศ  

เพศ X  S.D. สถติทิดสอบ ระดับนัยสำคัญ หมายเหตุ 

ชาย 3.68 0.67 F = 10.141 p = .000 ชายต่างกับไม่ระบุ 

หญงิ 3.82 0.64   หญงิต่างกับไม่ระบุ 

ไม่ระบุ 3.44 0.82    

 

จากตาราง 2 การเปรียบเทียบความคิดเห็นเกี่ยวกับพฤติกรรมการใช้ AI จากการวิเคราะห์ความแปรปรวน

ทางเดียว พบว่า กลุ่มตัวอย่างที่มีเพศต่างกันมีความคิดเห็นเกี่ยวกับพฤติกรรมการใช้ปัญญาประดิษฐ์ในภาพรวม

แตกต่างกันอย่างมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 (F = 10.141, p = .000) ผู้วิจัยนำมาเปรียบเทียบค่าเฉลี่ยเป็นรายคู่

โดยวิธีเชฟเฟ พบว่า ในภาพรวมกลุ ่มตัวอย่างเพศชายและหญิง มีความคิดเห็นเกี ่ยวกับพฤติกรรมการใช้

ปัญญาประดษิฐ์แตกต่างกับกลุ่มท่ีไม่ระบุเพศอย่างมนีัยสำคัญทางสถติท่ีิระดับ .05 
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ตาราง 3 การเปรียบเทียบความคิดเห็นเกี่ยวกับพฤตกิรรมการใช ้AI จำแนกตามอายุ  

อายุ X  S.D. สถติทิดสอบ ระดับนัยสำคัญ หมายเหตุ 

ต่ำกว่า 25 ป ี 4.18 0.77 F = 5.162 p = .000 อายุต่ำกว่า 25 ป ีต่างกับ 

25-35 ปี 3.82 0.62   36-45 / 46-55 และ 

36-45 ปี 3.69 0.65   มากกว่า 55 ปี 

46-55 ปี 3.47 0.79   อายุ 25-35 ปี และ 36-45 ปี 

มากกว่า 55 ป ี 3.49 1.04   ต่างกับ 46-55 ปี 

 

จากตาราง 3 พบว่า กลุ่มตัวอย่างที่มีอายุต่างกันมีความคิดเห็นเกี่ยวกับพฤติกรรมการใช้ AI ในภาพรวม

แตกต่างกันอย่างมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 (F = 5.162, p = .000) เมื่อนำมาเปรียบเทียบค่าเฉลี่ยเป็นรายคู่โดย

วิธีเชฟเฟ พบว่า ในภาพรวมผู้ที่อายุต่ำกว่า 25 ปี มีความคิดเห็นเกี่ยวกับพฤติกรรมการใช้ AI ในภาพรวมแตกต่างกับ

อายุ 36-45 ปี 46-55 ป ี และมากกว่า 55 ปี อย่างมนีัยสำคัญทางสถติท่ีิระดับ .05 ผูท้ี่อายุ 25-35 ปี และ 36-45 ปี                

มีความคิดเห็นเกี่ยวกับพฤติกรรมการใช้ AI ในภาพรวมแตกต่างกับอายุ 46-55 ปี อย่างมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ 

.05  

 

ตาราง 4 การเปรียบเทียบความคิดเห็นเกี่ยวกับพฤตกิรรมการใช ้AI จำแนกตามระดับความรู้ภาษาอังกฤษ  

ระดับความรู้

ภาษาอังกฤษ 

X  S.D. สถติทิดสอบ ระดับนัยสำคัญ หมายเหตุ 

ไม่มคีวามรู้เลย 3.52 .76 F = 10.022 p = .000 ไม่มคีวามรู้เลย ต่างกับ 

พืน้ฐาน 3.77 .64   พืน้ฐาน และปานกลาง 

ปานกลาง 3.93 .67    

 

จากตาราง 4 พบว่า กลุ่มตัวอย่างที่มีระดับความรู้ภาษาอังกฤษต่างกันมีความคดิเห็นเกี่ยวกับพฤติกรรมการ

ใช้ AI ในภาพรวมแตกต่างกันอย่างมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 (F = 10.022, p = .000) ผู้วิจัยนำมาเปรียบเทียบ

ค่าเฉลี่ยเป็นรายคู่โดยวิธี LSD พบว่า ในภาพรวมผู้ที่ไม่มีระดับความรู้ภาษาอังกฤษมีความคิดเห็นเกี่ยวกับพฤติกรรม

การใช ้AI แตกต่างกับกลุ่มระดับความรู้ภาษาอังกฤษพืน้ฐานและปานกลางอย่างมนีัยสำคัญทางสถติทิี่ระดับ .05  

นอกจากนี้ ผลการวิจัยเชิงคุณภาพพบว่า การรับรู้และความเข้าใจเกี่ยวกับ AI มีความแตกต่างกันอย่างมี

นัยสำคัญตามอายุ ประสบการณ์และบริบทของสถานประกอบการ โดยจำแนกได้ 3 ระดับ ตั้งแต่กลุ่มที่มีความเข้าใจ

สูงและใชง้าน AI หลากหลายรูปแบบ ไปจนถงึกลุ่มท่ีรู้จัก AI เพยีงในรูปแบบ Google Translate เป็นหลัก ท้ังนี้ AI ท่ีรู้จัก

และใช้งานจริงมากที่สุดคือ Google Translate รองลงมาคือ ChatGPT ซึ่งแพร่หลายในกลุ่มนักบำบัดรุ่นใหม่ ผู้ให้ข้อมูล

ทุกรายแสดงทัศนคติเชิงบวกต่อการนำ AI มาใช้ในวิชาชีพ และเห็นว่าข้อจำกัดหลักของ AI ในปัจจุบัน คือการขาด

ความเชี่ยวชาญเฉพาะทางด้านคำศัพท์การนวดและการแพทย์แผนไทย อย่างไรก็ตามแม้มีทัศนคติเชิงบวกแต่ผู้ให้

ข้อมูลยังแสดงความกังวลต่อข้อจำกัดของ AI ใน 4 ประเด็นหลัก ได้แก่ ความไม่แม่นยำในการแปลคำศัพท์เฉพาะ

ทางการนวดแผนไทย ความไม่เป็นธรรมชาติของภาษาที่ AI สร้างขึ้น ความเสี่ยงด้านความเป็นส่วนตัวของข้อมูล

สุขภาพในบริบทการท่องเที่ยวทางการแพทย์และความกังวลว่าการพึ่งพา AI มากเกินไปอาจขัดขวางการพัฒนาทักษะ

ภาษาอังกฤษท่ีแท้จริงของบุคลากร 
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ผลการศึกษาอิทธิพลของการรับรู้ ทัศนคติและความวิตกกังวลที่มีต่อพฤติกรรมการใช้ปัญญาประดิษฐ์เพื่อ

การสื่อสารภาษาอังกฤษกับลูกค้าชาวต่างชาติของพนักงานนวดแผนไทย พบว่า อิทธิพลของการรับรู้ ทัศนคติและ

ความวิตกกังวลในการใช้ AI เพื่อการสื่อสารภาษาอังกฤษ พบว่า มีความสัมพันธ์กับพฤติกรรมการใช้ปัญญาประดิษฐ์ 

เพื่อการสื่อสารภาษาอังกฤษ อย่างมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 โดยการรับรู้ และทัศนคติมีความสัมพันธ์เชิงบวก 

และมีระดับความสัมพันธ์ปานกลาง มีค่า r เท่ากับ .420 และ .370 ตามลำดับ ขณะที่ความวิตกกังวลในการใช้

ปัญญาประดษิฐ์ มคีวามสมัพันธ์เชงิลบและมรีะดับความสัมพันธ์ปานกลาง มค่ีา r เท่ากับ .422 

การศึกษาอิทธิพลของการรับรู้เกี่ยวกับปัญญาประดิษฐ์ ทัศนคติต่อปัญญาประดิษฐ์ และความวิตกกังวลใน

การใช้ปัญญาประดิษฐ์ ที่มีต่อพฤติกรรมการใช้ปัญญาประดิษฐ์เพื่อการสื่อสารภาษาอังกฤษ ด้วยการวิเคราะห์ การ

ถดถอยพหุคูณ (multiple regression analysis) โดยใช้วิธี Enter พบว่า ตัวแบบที่ 1 พฤติกรรมการใช้ AI = การรับรู้

เกี่ยวกับ AI + ทัศนคติต่อ AI + ความวิตกกังวลในการใช้ปัญญาประดิษฐ์ (AI) การวิเคราะห์เพื่อพิจารณาการเกิด 

Collinearity พิจารณาจากค่า VIF สูงสุดที่ได้มีค่า 1.087 ซึ่งไม่เกิน 4 หรือค่า Tolerance ที่มีค่าน้อยที่สุด .920 ซึ่งเข้า

ใกล ้1 แสดงว่าตัวแปรอิสระไมม่ีความสัมพันธ์กัน หรือไม่มโีอกาสเกดิ Multi Collinearity ขณะท่ีค่า Eigen Value ท่ีมีค่า

มากที่สุด 3.951 ซึ่งไม่เกนิ 10 แสดงว่าตัวแปรอสิระไม่มคีวามสัมพนัธ์กัน หรือไม่เกดิ Multi Collinearity    

ทั้งนี้ตัวการพยากรณ์อิทธิพลของการรับรู ้เกี ่ยวกับ AI ทัศนคติและความวิตกกังวลในการใช้ AI ที่มีต่อ

พฤติกรรมการใช้ปัญญาประดิษฐ์ เพื่อการสื่อสารภาษาอังกฤษ มีดังนี้ ตัวแปรที่สามารถทำนายปัจจัยที่มีอิทธิพลต่อ

พฤติกรรมการใช้ AI เพื่อการสื่อสารภาษาอังกฤษ คือ การรับรู้เกี่ยวกับปัญญาประดิษฐ์ เป็นปัจจัยที่ใช้ทำนายได้เป็น

ปัจจัยแรก ปัจจัยต่อมา คือทัศนคติต่อ AI เป็นปัจจัยที่ใช้ทำนายได้เป็นปัจจัยที่สอง ความวิตกกังวลในการใช้ AI เป็น

ปัจจัยที่ใช้ทำนายได้เป็นปัจจัยสุดท้าย ซึ่งสามารถทำนายพฤติกรรมการใช้ AI เพื่อการสื่อสารภาษาอังกฤษ ได้ร้อยละ 

40.8 อย่างมนีัยสำคัญทางสถติทิี่ระดับ .05 โดยมคีวามคลาดเคลื่อนมาตรฐานในการทำนายเท่ากับ .550  

 ผู้วิจัยได้นำค่าสัมประสิทธิ์ของตัวทำนายมาเขียนเป็นสมการทำนาย ปัจจัยที่มีอิทธิพลต่อพฤติกรรมการใช้AI

เพื ่อการสื ่อสารภาษาอังกฤษในภาพรวมโดยใช้คะแนนดิบ ดังนี ้ Behavior = 1.816 + .530(Perception) + .312 

(Attitude) - .390(Anxiety) หรือเขียนได้ว่าปัจจัยที่มีอิทธิพลต่อพฤติกรรมการใช้ AI เพื่อการสื่อสารภาษาอังกฤษ = 

1.816 + .530(การรับรู้เกี่ยวกับ AI) + .312(ทัศนคตติ่อ AI) - .390(ความวติกกังวลในการใช ้AI) ผลการศกึษา คือ 

 ปัจจัยที่มีความสัมพันธ์ทางบวกกับพฤติกรรมการใช้ AI เพื่อการสื่อสารภาษาอังกฤษ อย่างมีนัยสำคัญทาง

สถิติที่ระดับ .05 ได้แก่ การรับรู้เกี่ยวกับ AI โดยมีค่าสัมประสิทธิ์เท่ากับ .530 อิทธิพลของทัศนคติต่อ AI โดยมีค่า

สัมประสิทธิ์เท่ากับ .312 ส่วนปัจจัยที่มีความสัมพันธ์ทางลบกับพฤติกรรมการใช้ AI เพื่อการสื่อสารภาษาอังกฤษ 

อย่างมีนัยสำคัญทางสถิติที ่ระดับ .05 ได้แก่ ความวิตกกังวลในการใช้ AI โดยมีค่าสัมประสิทธิ ์เท่ากับ .390                       

ซึ่งหมายความว่า การรับรู้เกี่ยวกับ AI ทัศนคติต่อ AI และความวิตกกังวลในการใช้ AI เป็นปัจจัยที่เป็นตัวกำหนด

พฤตกิรรมการใช ้AI เพื่อการสื่อสารภาษาอังกฤษ ซึ่งจากค่าสัมประสทิธิ์ดังกล่าวสามารถอธบิายไดด้ังนี้  

1) หากไม่พิจารณาการรับรู้เกี่ยวกับ AI ทัศนคติและความวิตกกังวลในการใช้ AI ที่มีอิทธิพลต่อพฤติกรรม

การใช้ AI เพื่อการสื่อสารภาษาอังกฤษ จะพบว่า พฤติกรรมการใช้ AI เพื่อการสื่อสารภาษาอังกฤษของพนักงานนวด

แผนไทยมีค่าอยู่ที่ระดับ 1.816 หน่วย  2) หากพนักงานนวดแผนไทยมีการรับรู้เกี่ยวกับ AI เพิ่มขึ้น 1 หน่วย จะมีผลทำ

ให้พฤติกรรมการใช้ AI เพื่อการสื่อสารภาษาอังกฤษ เพิ่มขึ้น .530 หน่วย 3) หากพนักงานนวดแผนไทยมีทัศนคติต่อ 

AI  เพิ่มขึ้น 1 หน่วย จะมีผลทำให้พฤติกรรมการใช้ AI เพื่อการสื่อสารภาษาอังกฤษ เพิ่มขึ้น .312 หน่วย 4) หาก

พนักงานนวดแผนไทยมีความวิตกกังวลในการใช้ AI เพิ่มขึ้น 1 หน่วย จะมีผลทำให้พฤติกรรมการใช้AI เพื่อการสื่อสาร

ภาษาอังกฤษ ลดลง .390 หน่วย 
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นอกจากนี้แล้วผลการวิจัยเชิงคุณภาพพบว่า ทัศนคติโดยรวมต่อการใช้ AI ช่วยสื่อสารภาษาอังกฤษ ผู้ให้

ข้อมูลทุกคนแสดงทัศนคติเชิงบวกต่อการนำ AI มาใช้ในการสื่อสารภาษาอังกฤษกับลูกค้าต่างชาติ โดยสามารถ

จำแนกออกได้เป็น 3 ระดับ คือ กลุ่มที่เห็นด้วยอย่างมาก กลุ่มที่เห็นด้วยแบบมีเงื่อนไข และกลุ่มที่เห็นด้วยในเชิงกล

ยุทธ์ธุรกิจ สำหรับประเด็นร่วมที่โดดเด่นที่สุดคือผู้ใหข้้อมูลทุกรายเห็นพ้องกันว่า AI ควรทำหน้าท่ีเป็น "เครื่องมือเสริม

ศักยภาพ" มากกว่า "เครื่องมือทดแทน" โดยเฉพาะในดา้นที่ตอ้งการความเป็นมนุษย์และความอบอุ่นในการสื่อสาร 

เพื ่อศึกษาความต้องการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษและความต้องการเพิ ่มเติมความรู ้ด ้านการใช้

ปัญญาประดิษฐ์ของพนักงานนวดแผนไทย ด้านทักษะภาษาอังกฤษ กลุ่มตัวอย่างทั้งหมด 424 คน (100%) ต้องการ

พัฒนาทักษะการฟังเพื่อสนทนากับลูกค้า คำศัพท์เฉพาะทางด้านการนวดและสปา รวมถึงประโยคสำหรับรับมือข้อ

ร้องเรียน โดยเห็นว่าวิธีที่ดีที่สุดในการพัฒนาคือการใช้แอปพลิเคชัน AI ช่วยเรียนรู้ 271 คน (63.92%) และเชื่อว่า AI 

ช่วยพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษไดใ้นระดับมาก 286 คน (67.45%) 

ด้านความรู้การใช้ AI กลุ่มตัวอย่างทั้งหมด 424 คน (100%) ต้องการใช้ AI ฝึกออกเสียงภาษาอังกฤษและ

ตอบคำถามลูกค้าอัตโนมัติ ระบุอุปสรรคหลักคือไม่มีเวลาและไม่มีผู้สอน และเห็นว่าสถานประกอบการควรจัดอบรม

การใช้ AI โดย 343 คน (80.90%) ต้องการเรียนรู้แอปพลิเคชัน LINE แปลภาษา และ 231 คน (54.48%) ต้องการ

อบรมแบบกลุ่ม (ตอบไดม้ากกว่า 1 ขอ้) 

ผลการวิจัยเชิงคุณภาพ พบว่าทักษะที่ต้องการพัฒนามากที่สุดคือการพูดอย่างคล่องแคล่วและน่าเชื่อถือใน

ระดับวิชาชีพ รองลงมาคือการฟังสำเนียงที่หลากหลายและคำศัพท์เฉพาะทางตามบริบทงาน ด้านรูปแบบการเรียนรู้ 

ผูใ้หข้อ้มูลส่วนใหญ่ตอ้งการคลปิสัน้หรือบทเรียนไม่เกนิ 10–15 นาท ีเนื่องจากขอ้จำกัดดา้นเวลา และเกือบทุกรายระบุ

ว่าแอปและคอนเทนต์ภาษาอังกฤษทั่วไปในตลาดไม่ตอบโจทย์บริบทวิชาชีพ สะท้อนช่องว่างระหว่างทรัพยากรการ

เรียนภาษาท่ีมอียู่กับความตอ้งการท่ีแท้จริงของกลุ่มวชิาชพีนี้  

 

การอภิปรายผล  

การศกึษาระดับการรับรู้ ทัศนคต ิความวติกกังวล และพฤตกิรรมการใช้ปัญญาประดษิฐ์ (AI) พบว่า การรับรู้ 

ทัศนคติ ความวิตกกังวล และพฤติกรรมการใช้ AI อยู่ในระดับ “มาก” โดยเฉพาะทัศนคติที่มีคา่เฉลี่ยสูงสุด สะท้อนให้

เห็นว่าพนักงานนวดแผนไทยมีความพร้อมทางด้านจิตวิทยาในการยอมรับเทคโนโลยี ผลดังกล่าวสามารถอธิบายได้

ด้วยแบบจำลองการยอมรับเทคโนโลยีของ Davis (1989) ที่ระบุว่าการรับรู้ประโยชน์เป็นแรงผลักดันสำคัญให้เกิดการ

ใช้งานจริงและสอดคล้องกับ Venkatesh and Bala  (2008) ที่ชี ้ว่าปัจจัยด้านการรับรู ้และทัศนคติเป็นตัวกำหนด

พฤตกิรรมการใช้เทคโนโลย ี

ในขณะเดียวกัน การที่ “ความวิตกกังวล” อยู่ในระดับสูงควบคู่กัน ไม่ได้สะท้อนข้อจำกัดเชิงลบเพียงอย่าง

เดียว แต่สามารถตีความในเชิงบวกได้ว่า ผู้ใช้มี “ความตระหนักรู้” (awareness) ต่อความเสี่ยงของเทคโนโลยี เช่น 

ความถูกต้องของการแปลหรือภาพลักษณ์ต่อผู้ใช้บริการ ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของ Beaudry and Pinsonneault 

(2010) ท่ีอธิบายว่าอารมณ์เชงิลบสามารถกระตุน้ใหผู้ใ้ช้ระมัดระวังและใชเ้ทคโนโลยอีย่างมวีจิารณญาณมากขึ้น 

ดังนั้น การมีทั้งทัศนคติที่ดีและความวิตกกังวลในระดับสูง อาจสะท้อน “การยอมรับเทคโนโลยีอย่างมีสติ” 

(mindful adoption) ซึ่งเป็นลักษณะที่เอือ้ต่อการใชง้านอย่างมีประสทิธภิาพในระยะยาว 

การเปรียบเทียบพฤติกรรมการใช้ AI จำแนกตามเพศ อายุ และระดับความรู้ภาษาอังกฤษ พบว่า เพศ อายุ 

และระดับความรู้ภาษาอังกฤษที่แตกต่างกัน ส่งผลต่อพฤติกรรมการใช้ AI อย่างมีนัยสำคัญทางสถิติ .05 ความ

แตกต่างนี้สะท้อนว่า AI เป็นเครื่องมือที่ “ตอบสนองต่อความหลากหลายของผู้ใช้” (user diversity) ได้ดี กล่าวคือ ผู้ที่
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มีพื ้นฐานต่างกันสามารถใช้ AI ในรูปแบบที่เหมาะสมกับตนเอง เช่น ผู้ที ่มีทักษะภาษาอังกฤษต่ำอาจใช้ AI เป็น

เครื ่องมือช่วยแปล ขณะที่ผู ้ที ่มีทักษะสูงอาจใช้เพื ่อพัฒนาทักษะเพิ ่มเติม ผลดังกล่าวสอดคล้องกับ Morris & 

Venkatesh (2000) ท่ีพบว่าปัจจัยดา้นประชากรศาสตร์มีบทบาทต่อการยอมรับเทคโนโลย ี 

ดังนัน้ ความแตกต่างที่พบจงึไม่ใช่ข้อจำกัด แต่เป็นหลักฐานที่สนับสนุนว่า AI มคีวามยืดหยุ่น (flexibility) และ

สามารถปรับใชไ้ดกั้บกลุ่มผูใ้ช้ที่หลากหลาย ซึ่งเป็นคุณลักษณะสำคัญของเทคโนโลยใีนยุคดิจทัิล 

      การศึกษาอิทธิพลของการรับรู้ ทัศนคติ และความวิตกกังวลต่อพฤติกรรมการใช้ AI พบว่า ตัวแปรทั้งสาม

สามารถร่วมกันอธิบายพฤติกรรมการใช้ AI ได้ร้อยละ 40.8 (R² = 0.408) โดยการรับรู้เป็นตัวแปรที่มีอิทธิพลสูงสุด 

และความวติกกังวลมอีิทธิพลเชงิลบ ค่า R² ท่ี ค่อนขา้งสูงสามารถตีความไดว้่า โมเดลที่พัฒนาขึ้นมี “ความสอดคล้อง

ภายในสูง” (high internal consistency) และตัวแปรที่เลือกใช้สามารถอธิบายพฤติกรรมได้อย่างครอบคลุม โดยเฉพาะ

ในบริบทเฉพาะกลุ่ม (context-specific) เช่น พนักงานนวดแผนไทยทีม่ลีักษณะงานคลา้ยคลงึกัน ผลดังกล่าวสอดคล้อง

กับ Ajzen (1991) ที่ระบุว่าทัศนคติเป็นตัวทำนายพฤติกรรม และสอดคล้องกับ Venkatesh and Bala  (2008) ที่เสนอ

ว่าปัจจัยดา้นการรับรู้และจติวิทยามีบทบาทสำคัญต่อการใชเ้ทคโนโลย ี

นอกจากนี้ ความสัมพันธ์ที่สูงระหว่างตัวแปรยังสะทอ้นว่า “โครงสร้างแนวคดิ” ที่ใช ้(TAM และ TPB) มีความ

เหมาะสมกับบริบทการศึกษานี้ ซึ่งสอดคล้องกับ Hair et al. (2017) ที่ระบุว่าในกรณีที่ตัวแปรมีความเกี่ยวข้อง เชิง

แนวคดิสูง อาจใหค่้าความสามารถในการอธิบาย (explanatory power) สูงตามไปดว้ย 

ดังนั้น ผลการวิเคราะห์จึงสามารถมองได้ว่าเป็นหลักฐานสนับสนุนความเหมาะสมของโมเดลเชิงทฤษฎีใน

การอธิบายพฤตกิรรมการใช ้AI ในบริบทวชิาชพีบริการ 

การศึกษาความต้องการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษและการใช้ AI พบว่าผู้ตอบแบบสอบถามทั้งหมดมี ความ

ต้องการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษ โดยเฉพาะด้านการฟัง การพูด และคำศัพท์เฉพาะทาง และมีความต้องการให้มี

การอบรมการใช้ AI การที่ผู้ตอบแบบสอบถามทั้งหมดแสดงความต้องการพัฒนา สะท้อนถึง “แรงจูงใจภายในสูง” 

(high intrinsic motivation) ซึ่งเป็นปัจจัยสำคัญของการเรียนรู้ตลอดชีวิต (lifelong learning) และเป็นสัญญาณที่ดีต่อ

การพัฒนาศักยภาพแรงงานในอุตสาหกรรมบริการ ผลดังกล่าวสอดคล้องกับ Alhaisoni and Alhaysony (2017) พบว่า

นักศึกษา EFL มีทัศนคติเชิงบวกต่อการใช้ Google Translate เพื่อสนับสนุนการเรียนรู้ภาษาในด้านคำศัพท์ การเขียน 

และการอ่าน 

นอกจากนี้ ความต้องการให้มีการอบรม AI ยังสะท้อนถึงความพร้อมในการพัฒนาซึ่งสามารถนำไปสู่ การ

ออกแบบหลักสูตรเฉพาะทาง เช่น English for Specific Purposes (ESP) ร่วมกับการใช้ AI ซึ่งเป็นแนวทางที่มีศักยภาพ

สูงในการยกระดับทักษะภาษาในบริบทอาชีพ ดังนั้น ผลการวิจัยในส่วนนี้จึงไม่เพียงสะท้อนความต้องการของผู้ใช้ แต่

ยังเป็นโอกาสเชงินโยบายในการพัฒนาอุตสาหกรรมการบริการของประเทศไทย 
 

องค์ความรู้ใหม่  

 จากผลการวิจัยเบื้องต้นสามารถสรุปเป็นองค์ความรู้ใหม่ได้ 5 ประเด็นดังนี้ 1) AI ช่วยแปลภาษามีบทบาทใน

ฐานะเป็นเครื่องมือช่วยแปลมากกว่าการเข้ามาทำหน้าที่แทนมนุษย์เนื่องจาก AI ยังไม่สามารถเข้าถึงวัฒนธรรมและ

ความละเอยีดอ่อนในการใช้คำหรือการสร้างภาษาเหมือนมนุษย์ได้โดยเฉพาะด้านการนวดแผนไทยที่มีศัพท์เฉพาะด้าน  

2) พนักงานนวดมีความคิดเห็นตรงกันว่า AI แปลภาษามีความสำคัญและมีประโยชน์มากแต่ทั้งนี้กลับกลัวการใช้ AI 

กลัวความผิดพลาด ทั้งที่มีทัศนคติที่ดีต่อ AI แต่กลับมีความวิตกกังวลในระดับสูงข้อค้นพบนี้กลับสะท้อนให้เห็นว่า

พนักงานนวดแผนไทยมีการยอมรับเทคโนโลยีอย่างมีวิจารณญาณและไม่ประมาทโดยต้องเตรียมตัวให้พร้อมก่อน 

การใช้งานจริง (ซึ่งบุคคลกลุ่มนี้สามารถพัฒนาได้รวดเร็ว) 3) วิธีพัฒนาทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษของพนักงาน
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นวดแผนไทยควรใช้วิธีการอบรมในสถานประกอบการก่อนเป็นกลุ่มเล็กๆแล้วค่อยขยายฐานไปสู่การพัฒนาแอปพลิเค

ชันฝึกทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษด้านการนวดโดยตรง ทั้งนี้อาจหมายรวมถึงคลังคำศัพท์เฉพาะการนวดแผนไทย

ด้วย 4) พนักงานนวดแผนไทยต้องการสื่อสารภาษาอังกฤษได้ด้วยตนเองมากกว่าการพึ่งพา AI ตลอดไปเพราะการ

สื่อสารด้วยตนเองนั้นสามารถสร้างมิตรภาพและความสัมพันธ์ของตนเองกับลูกค้าชาวต่างชาติได้ดีกว่า  5) พนักงาน

นวดแผนไทยทุกคนมีความพร้อมในการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษและยินดีที่จะอบรมเพื่อเพิ่มทักษะการสื่อสาร

ภาษาอังกฤษของตนเองทัง้ทางตรงและผ่านเทคโนโลย ี   

 

ข้อเสนอแนะ 

1. ข้อเสนอแนะในการนำผลการวจัิยไปใช้  

1.1 ระดับนโยบายและสถาบัน หน่วยงานที่เกี่ยวข้องควรร่วมกันพัฒนาคลังข้อมูลคำศัพท์เฉพาะทางด้านการ

นวดแผนไทย พร้อมทั้งเพิ่มโมดูลการใช้เทคโนโลยีช่วยการสื่อสารสากลในหลักสูตรอบรมมาตรฐานฝีมือแรงงานไทย

ทุก ๆ หลักสูตร  

1.2 ระดับสถานประกอบการควรมีการจัดอบรมแบบกลุ่มเล็กในสถานประกอบการควบคู่ไปกับการอบรม

ผ่านคลิปวิดีโอสั้นประมาณ 5-10 นาทีเพื่อสอนการใช้ AI ในบริบทการบริการจริง (อยู่ที่ไหนก็เรียนได้หรือว่างเมื่อไรก็

เรียนได)้  

1.3 ควรจัดทำแนวปฏบัิตดิา้นความปลอดภัยของขอ้มูลเพื่อคุม้ครองความเป็นส่วนตัวของลูกค้า  

1.4ระดับปฏิบัติการ พนักงานนวดควรใช้ AI ในฐานะครูฝึกส่วนตัวเพื่อเตรียมความพร้อมก่อนปฏิบัติงาน เช่น 

การฝกึฟังสำเนยีงและเรียนรู้ประโยคสำหรับรับมือกับสถานการณ์ต่าง ๆ 

2. ข้อเสนอแนะในการวจัิยครั้งต่อไป  

2.1 การวิจัยในอนาคตควรศึกษาเชิงทดลองเปรียบเทียบประสิทธิภาพและความแม่นยำในการแปลคำศัพท์

เฉพาะทางด้านการแพทย์แผนไทยระหว่าง AI ทั่วไปกับ AI ที่ได้รับการฝึกฝนเฉพาะทาง เพื่อหาเครื่องมือที่เหมาะสม

และปลอดภัยท่ีสุดสำหรับงานบริการ  

2.2 ควรศึกษาในมุมมองของลูกค้าต่างชาติเกี่ยวกับความรู้สึกและ ความพึงพอใจเมื่อพนักงานใช้ AI ช่วย

สื่อสาร เพื่อสะทอ้นภาพลกัษณ์ความเป็นมืออาชพีและลดความวติกกังวลของพนกังาน 
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